'{fg":’.j-j REPUBLIKA SLOVENIJA ot

URAD VLADE RS ZA OSKRBO . r
IN INTEGRACI)O MIGRANTOV .
Cesta v Gorice 15, 1000 Ljubljana Péﬁﬁ';‘;:fm‘al;“l’?
T: 01 200 84 01 Sklada za azil, migracije
in vkljulevanje
E: gp.uoim@gov.si
WWW.gov.si

Stevilka: 430-61/2022/3
Datum: 24. 11. 2022

DOKUMENTACIJA V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA PO
ODPRTEM POSTOPKU

»Storitve tolmacenja in prevajanja ter prevajanja s sodno overitvijo
za potrebe izvajanja Zakona o mednarodni zas¢iti in Zakona o

zacCasni zasciti razseljenih oseb«

st. narocila 430-61/2022

1
JN 430-61/2022



1. NAVODILA PONUDNIKOM ZA 1ZDELAVO PONUDBE IN ZAHTEVE NAROGNIKA
1. NAROCNIK

Republika Slovenija, Urad Vlade Republike Slovenije za oskrbo in integracijo migrantov,
Cesta v Gorice 15, 1000 Ljubljana

Tel: 01/200-8401

E-naslov: gp.uoim@gov.si

Naroc¢nik izvaja postopek v svojem imenu in za svoj racun.

Naro&nik vabi vse zainteresirane gospodarske subjekte, da predlozijo ponudbo, skladno z zahtevami iz
dokumentacije za oddajo javnega narocila.

2. OZNAKA IN PREDMET JAVNEGA NAROCILA

Oznaka: 430-61/2022

Predmet: Storitve tolmacenja in prevajanja ter prevajanja s sodno overitvijo za potrebe izvajanja
Zakona o mednarodni za3citi in Zakona o zaCasni za¥diti razseljenih oseb (v
nadaljevanju storitve)

Javno narogilo se deli na spodaj navedene sklope in obsega storitve tolmaéenja in prevajanja ter
prevajanja s sodno overitvijo za potrebe izvajanja Zakona o mednarodni za¢iti in Zakona o za&asni
zagiti razseljenih oseb (v nadaljevanju storitve) za jezikovne kombinacije:

St.sklopa | Jezikovna kombinacija

SKLOP 1: Iz arabskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 2: 1z burundi jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 3: Iz francoskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 4: Iz kurdskega jezika - arabski dialekt v slovenski jezik in obratno
SKLOP 5: Iz kurdskega jezika - turki dialekt v slovenski jezik in obratno
SKLOP 6: Iz mongolskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 7. Iz nigerijskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 8. Iz rohinga jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 9: Iz ruandskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 10: Iz singalskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 11: Iz somalijskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 12: Iz $panskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 13: Iz tamilskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 14: Iz tigrini (tigrinjski) jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 15: 1z ukrajinskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 16: Iz vietnamskega jezika v slovenski jezik in obratno

SKLOP 17: iz kirundi (ikirundi) jezika v slovenski/angleski jezik in obratno?

Obseg in vsebina predmeta javnega narogila ter zahteve naroénika so opredeljene v drugem poglavju
dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narotila (v nadaljnjem besedilu: dokumentacija): Il. Opis
predmeta javnega narodila in zahteve naro¢nika.

Za oddajo javnega narocila se izvede odprti postopek s skladu s 40. &lenom ZJN-3.
Predmetno javno naroCilo se izvaja do 15. 2. 2024 oz. do porabe sredstev ocenjene okvirne vrednosti
javnega narotila.

! Ponudnik lahko prevaja in tolmadi tudi iz kirundi (ikirundi) v angleki jezik in iz angleSkega jezika v
kirundi (ikirundi).
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Ponudniki se lahko prijavijo za izvedbo predmeta narogila za posamezni sklop oz. za vet sklopov v
primeru zagotavljanja storitev (prevajanje in tolmacenje, in / ali prevajanje s sodno overitvijo).
Zagotavljanje storitve prevajanja s sodno overitvijo ni pogoj za sodelovanie pri javnem naroéilu.

Predmetno javno naroéilo se bo financiralo iz sredstev Sklada za azil, migracije in vkljuéevanje
(AMIF) v viSini 75 % upraviéenih stroSkov in proratuna Republike Slovenije v vi§ini 25 %
upraviéenih stroskov.

3. PREDVIDEN OBSEG JAVNEGA NAROCILA

Storitve se bodo izvajale v skladu z dejanskimi potrebami. Naro¢nik se ne zavezuje, da bo naroéil
doloCeno kolidino storitev, saj je zanj v trenutku sklepanja okvirnega sporazuma objektivno
neugotovijiva.

Okvirni sporazumi se bodo sklenili s ponudniki - izvajalci, katerih ponudbe bodo dopustne, v primeru
prevelikega Stevila ponudb za posamezno jezikovno kombinacijo, si naro¢nik pridrzuje moznost, da
sklene okvirne sporazume z najve desetimi izvajalci za posamezno jezikovno kombinacijo.

Naroénik ima za francoski in $panski jezik Ze sklenjen okvirni sporazum z dvema izvajalcema ( za vsak
jezik z enim) ter za arabski jezik s tremi izvajalci, ki so bili izbrani po postopku naro¢ila male vrednosti,
objavljenim na Portalu javnih naroéil pod $t. JN008594/2021-W01, dne 21. 12. 2021. Ponudniki, s
katerimi bo naroénik podpisal okvirne sporazume za arabski, francoski in $panski jezik, se uvrstijo za
obstojetimi ponudniki in bodo klicani v primeru, ¢e prvi na seznamu ne bo mogel izvesti narocila.

V primeru povecanih potreb po dologeni jezikovni kombinaciji 0z. v primeru, da se na zahtevane
jezikovne kombinacije ne bi prijavil noben ponudnik, bo naroénik izvedel dodatne postopke oz. sklenil
neposredne pogodbe. Ponudniki, s katerimi bo narocnik sklenil okvirne sporazume naknadno, se za
narotanje storitev uvrstijo za ponudniki, ki bodo oddali dopustno ponudbo in s katerimi se bo sklenil
okvirni sporazum v tem postopku.

Cene podane v ponudbenih predradunih so fiksne za ¢as trajanja okvirnih sporazumov, vkljuéevati
morajo vse stroske, ki jih bo imel ponudnik z realizacijo narocila, potni stroski se obratunavajo lo¢eno,
na nacin, kot je navedeno v |l. delu dokumentacije. Naroc¢nik se ne zavezuje, da bo narocil dolo&eno
kolig¢ino storitev, konéna visina izplatanega zneska izvajalcu je odvisna od opravijenih storitev v ¢asu
trajanja okvirnega sporazuma.

Celotna ocenjena okvirna vrednost okvirnih sporazumov za zagotavljanje storitev za predmetno javno
narocilo 5t. 430-61/2022 je 157.380,00 EUR (bruto oz. z vsemi prispevki).

Naro&nik ima zagotovljena sredstva za predmetno javno narodilo v vrednosti 204.594,00 EUR (bruto oz.
z vsemi prispevki), ker si naro¢nik pridrzuje pravico do pove¢anja celotne okvirne vrednosti okvirnih
sporazumov zaradi morebitno pove&anih potreb po storitvah, ki so predmet tega javnega narocila v
skladu s 1. to¢ko prvega odstavka 95. &lena ZJN-3.

V primeru, da se bodo zaradi vedjih potreb po storitvah sredstva skupne okvirne vrednosti okvirnih
sporazumov iz&rpala pred potekom obdobja veljavnosti okvirnega sporazuma, lahko naro¢nik v primeru,
da bo imel zagotovijena finanéna sredstva, s ponudniki — izvajalci, na podlagi 1. to¢ke prvega odstavka
95. &lena ZJN-3, sklene aneks k okvirnem sporazumu, in sicer za povecanje skupne okvirne vrednosti
okvirnega sporazuma za najve¢ 30 % bruto, v primeru iz¢rpanja slednje vrednosti, pa okvirni sporazum
preneha veljati ne glede na njeno obdobje veljavnosti oziroma v primeru neizérpanosti z dnem
veljavnosti.

4. 1ZVAJANJE JAVNEGA NAROCILA

Predmetno javno narodilo se bo izvajalo od podpisov okvirnih sporazumov do 15. 2. 2024 oz. do porabe
zagotovljenih sredstev narocnika.
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Naro¢&nik si pridrZuje pravico do €asovnega podalj$anja okvirnih sporazumov s pisnimi aneksi v primeru,
da ne bi bili pravo&asno sklenjeni okvirni sporazumi oz. pogodbe po novem javnem narogilu, vendar le
v primeru, ¢e se zagotovljena sredstva naronika 8e niso izérpala in v kolikor bodo zagotovliena
proragunska sredstva v posebnem delu proracuna.

Kraj izvajanja storitve pisnega prevajanja je lokacija izbranega ponudnika - izvajalca, po potrebi tudi
lokacija narognika. Stroske prihoda na lokacijo krije naro&nik.

Kraj izvajanja tolmacenja so razli¢ne lokacije po Sloveniji. Storitve za francoski in $panski jezik se v 80%
primerov opravijajo v Ljubljani. Izvajalec mora na zahtevo naro¢nika zagotavljati tudi tolmaéenje na
daljavo za vse jezikovne kombinacije, ki jih zagotavlja.

5. PRAVNA PODLAGA

Pri oddaiji javnega narogila se bodo uporabljala predvsem dolo¢ila naslednjih zakonov in predpisov:

- Zakon o javnem naro¢anju (Uradni list RS, &t. 91/15, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22 — odl. US in 100/22
— ZNUZSZS, v nadaljnjem besedilu: ZIJN-3),

- Zakon o pravnem varstvu v postopkih javnega naro¢anja (Uradni fist RS, &t. 43/11, 60/11 — ZTP-D,
63/13, 90/14 = ZDU-11, 60/17 in 72/19, v nadaljnjem besedilu: ZPVPJN),

- Obligacijski zakonik (Uradni list RS, §t. 97/07 — uradno predi$¢eno besedilo, 64/16 — odl. US in 20/18
— OROZ631, v nadaljnjem besedilu: OZ),

- Zakon o integriteti in prepreevanju korupcije (Uradni list RS, §t. 69/11 — uradno predigéeno
besedilo, 158/20 in 3/22 — ZDeb, v nadaljnjem besedilu: ZIntPK),

- Zakon o mednarodni za&¢iti (Uradni list RS, §t. 16/17 — uradno preci¢eno besedilo in 54/21, v
nadaljevanju ZMZ-1),

- Zakon o zacasni za$¢iti razseljenih oseb (Uradhni list RS, &t. 16/17 — uradno preci$éeno besedilo, v
nadaljevanju ZZZRO),

- Zakon o avtorski in sorodnih pravicah (Uradni list RS, §t. 16/07 — uradno precis&eno besedilo, 68/08,
110/13, 56/15, 63/16 — ZKUASP, 59/19 in 130/22, v nadaljevanju ZASP),

- Pravilnik o sodnih izvedencih, sodnih cenilcih in sodnih tolmacih (Uradni list RS, §t. 84/18 in 148/21)
ter druga veljavna zakonodaja, ki ureja podro&je javnih financ in podroéje, ki je predmet javnega
narodila ter podrocje delovanja narocnika.

6. NACIN ODDAJE JAVNEGA NAROCILA
Za oddajo predmetnega narocila se v skladu s 40. ¢lenom ZJN-3 izvede odprti postopek.

Za posamezne sklope se zahteva izpolnjevanje vseh pogojev in drugih zahtev, kot je navedeno v teh
navodilih. Ponudniku v obrazcu »Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega naroéila - ESPD«
(v nadaljevanju: ESPD) ni potrebno navajati, za katere sklope oddaja ponudbo. Kadar to ne bo izrecno
oznac¢eno, bo narognik stel, da ponudnik oddaja ponudbo za sklop, za katerega je v obrazcu Predragun
navedel ponudbene cene.

Naro¢nik bo na podlagi pogojev in meril, dologenih v dokumentaciji, za posamezen sklop izbral in skienil
okvirne sporazume s ponudniki, ki bodo oddali dopustno ponudbo v skladu z 29. tocko prvega odstavka
2. ¢lena ZJN-3. Ponudniki bodo ocenjeni na podlagi navedenih meril in razporejeni na seznam po
vrstnem redu glede na skupno $tevilo dosezenih totk. Okvirni sporazumi se bodo sklenili s ponudniki -
izvajalci, katerih ponudbe bodo dopustne, v primeru prevelikega $tevila ponudb za posamezno
jezikovno kombinacijo, si naro¢nik pridrzuje moznost, da sklene okvirne sporazume z najveé¢ desetimi
izvajalci.
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7. SESTAVA DOKUMENTACIJE ZA ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

Dokumentacijo sestavljajo naslednji dokumenti:

NSO RN~

16.

17.
18.

19.
20.
21.
22.

Dokumentacija v zvezi z oddajo javhega narocila je objavijena v okviru objave tega narocila na portalu

Navodila ponudnikom za izdelavo ponudbe in zahteve naroénika

Opis predmeta javnega naroéila in zahteve naro¢nika

Pogoji za ugotavljanje sposobnosti ponudnika in navodila o nacinu dokazovanja
Obrazec »ESPD« (za vse gospodarske subjekte v ponudbi)

Obrazec Povzetek ponudbenega predracuna (rekapitulacija)

Obrazec $t. 1 »Podatki o ponudniku in izjava o predlozitvi ponudbe«

Obrazec t. 2a »Predradun - fizi€ne osebe«

Obrazec st. 2b »Predra¢un — gospodarski subjekt«

Obrazec $t. 3 »Zahteva in soglasje podizvajalca za neposredno pladilo«

. Obrazec $t. 4 »lzjava o pokojninskem in invalidskem zavarovanju za fizi€éne osebe«

. Obrazec 3t. 5 »Kadrovska sposobnost«

. Obrazec &t. 6 »Potrditev reference avtorja«

. Obrazec $t. 7 »lzjava o znanju tujega jezika«

. Obrazec &t. 8 »lzjava o znanju slovenskega jezika«

. Obrazec &t. 9 »lzjava avtorja o sprejemu pravil kodeksa ravnanja tolmacev in prevajalcev v

postopkih po zakonu, ki ureja podroc¢je mednarodne zadcite in izpolnjevanju pogojev iz
zakona, ki ureja podrogje mednarodne zascite«

Obrazec $t. 10 »Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za gospodarski
subjekit«

Obrazec $t. 11 »Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za fizicne osebe«
Obrazec &t. 12 »lzjava o udelezbi fizi¢nih in pravnih oseb v lastni$tvu ponudnika« (obrazec
izpolni gospodarski subjekt)

Obrazec t. 13 »Vzorec okvirnega sporazumac

Priloga &t. 1 »Obracunski list«

Priloga §t. 2 »Kodeks tolmadev in prevajalcev«

Priloga $t. 3 »Navodila za uporabo aplikacije e-JN ponudniki september 2022«

javnih narodil. Dostop do dokumentacije je prost.

8. PLACILNIPOGOJI

Obratun in plagilo izvedenih storitev se bo izvajalo v skladu z dologili, navedenimi v vzorcu okvirnega

sporazuma.

E-racun mora biti naslovljen na Urad Vlade Republike Slovenije za oskrbo in integracijo migrantov,

Cesta v Gorice 15, 1000 Ljubljana.

Ce izvajalec nastopa s podizvajalci, mora poleg svojega e-raduna v elektronski obliki obvezno priloziti
tudi skenirane raéune svojih podizvajalcev (Ce le-ta zahteva neposredno pladilo), ki jih je predhodno
potrdil. Iz obraéuna storitev, prikazanega na ra¢unu, mora biti razvidna razdelitev strodkov na izvajaica

in posamezne podizvajalce.

V primeru, da podizvajalec zahteva neposredno placilo, se steje, da je neposredno plaéilo podizvajalcu

obvezno in ta zavezuje narocnika in izvajalca.

9. JEZIKIN VALUTA

Ponudba oziroma ponudbena dokumentacija mora biti oddana v slovenskem jeziku.

5
JN 430-61/2022



Cene morajo biti navedene v evrih in zaokroZene na dve decimalni mesti. Vsa komunikacija v zvezi z
naro¢anjem storitev bo potekala v slovenskem jeziku.

10. PONUDBA

10.1 PONUDBENA DOKUMENTACIJA

Ponudbeno dokumentacijo sestavljajo naslednji dokumenti :

1.

2.

3.

10.

11.

12.

13.

14.

izpolnjen obrazec »ESPD« (za vse gospodarske subjekte v ponudbi) — navodila za izpolnitev so
podana v nadaljevanju, izpolniti ga morajo vsi gospodarski subjekti,

izpolnjen obrazec Povzetek ponudbenega predraéuna (rekapitulacija) — navodila so podana v
nadaljevanju,

izpolnjen in podpisan Obrazec §t. 1 »Podatki 0 ponudniku in izjava o predlozitvi ponudbex,
izpolnjen in podpisan Obrazec &t. 2a oz. 2b »Predradun« za vsako jezikovno kombinacijo na
katero se ponudnik prijavlja, navodila so podana v nadaljevanju,

izpolnjen in podpisan Obrazec $t. 4 »lzjava o pokojninskem in invalidskem zavarovanju za
fizitne osebe«, izpolnijo fizitne osebe (brez dejavnosti),

izpolnjen in podpisan Obrazec &t. 5 »Kadrovska sposobnost« V primeru, da je ponudnik s. p. in
bo sam opravljal storitev, mu tega obrazca ni potrebno izpolniti. V primeru, da je ponudhnik fiziéna
oseba brez registrirane dejavnosti in se prijavija samostojno, mu tega obrazca ni potrebno
izpolniti. V primeru, da je ponudnik gospodarski subjekt, ki bo zagotavljal avtorje za izvedbo
javnega narodila (npr. avtorje in/ali podizvajalce), mora ponudnik izpoiniti in oddati obrazec ter
oznagiti, ali prilaga ustrezna potrdila za navedene avtorje,

izpolnjen in podpisan Obrazec §t. 6 »Potrditev reference avtorja«, navodila za izpolnitev so
navedena na obrazcu. Narognik bo uposteval samo pravilno izpolnjene obrazce. V primeru, da
bo ponudnik navedel kot izdajatelja reference naroénika (Urad Viade RS za oskrbo in integracijo
migrantov), mora obrazec izpolniti in priloziti ponudbi, obrazca pa ni potrebno potrditi s strani
Urada. V primeru navedbe drugega referen¢nega naro¢nika, mora oddati pravilno izpolnjen in
potrjen obrazec.

izpolnjen in podpisan Obrazec &t. 7 »lzjava o znanju tujega jezikax, izpolniti ga je potrebno za
vsakega izvajalca oz. avtorja, ki bo izvajal storitve, in sicer lo¢eno za vsak sklop na katerega se
prijavlja,

izpolnjen in podpisan Obrazec §t. 8 »lzjava o znanju slovenskega jezika?« izpolniti ga je
potrebno za vsakega izvajalca oz. avtorja, ki bo izvajal storitve,

izpolnjen in podpisan Obrazec §t. 9 »izjava avtorja o sprejemu pravil kodeksa ravnanja tolmacev
in prevajalcev v postopkih po zakonu, ki ureja podro¢je mednarodne zasdite in izpolnjevanju
pogojev iz zakona, ki ureja podrogje mednarodne zaddite«, obrazec mora oddati ponudnik in
posamezni avtorji, ki bodo opravljali storitev,

izpolnjen in podpisan Obrazec $t. 10 »Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za
gospodarski subjekt,

izpolnjen in podpisan Obrazec $t. 11 »Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za
fizitne osebe, izpolnijo ga fizicne osebe in osebe, ki oddajajo ponudbo kot s. p. Obrazec morajo
oddati tudi prijavitelji oz. zakoniti zastopniki pravne osebe, ki oddaja ponudbo.

izpolnjen in s strani podizvajalca podpisan Obrazec §t. 4 »Zahteva in soglasje podizvajalca za
neposredno platilo« (v primeru, da ponudnik nastopa s podizvajalci in ti zahtevajo neposredna
placgila).

izpolnjena in podpisan Obrazec &t. 12 »lzjava o udelezbi fizi¢nih in pravnih oseb v lastnistvu
ponudnika« Obrazec se predlozi v primeru, da bo ponudnik opravil pogodbena dela, katerih
vrednost bo vi§ja od 10.000,00 EUR brez DDV, enako velja za nominirane podizvajalce.
Obrazec odda gospodarski subjekt, torej d.o.o., d.d. ipd.

Ponudnik v ponudbeni dokumentaciji predlozi vse obrazce, ki so navedeni v tej tocki in se
nanasajo na nacin, na katerega oddaja ponudbo.

2 |zjema je sklop &t. 17, ponudnik lahko prevaja in tolmagi tudi iz kirundi (ikirundi) v angleski jezik in iz angledkega
jezika v kirundi (ikirundi). V tem primeru ponudnik za ta sklop ne prilaga Obrazca $t. 8.
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Ponudnik, ki odda ponudbo, pod kazensko in materialno odgovornostjo jaméi, da so vsi podatki in
dokumenti, podani v ponudbi, resni¢ni in da datoteke predioZenih listin ustrezajo izvirniku. V nasprotnem
primeru ponudnik narogniku odgovarja za vso $kodo, ki mu je nastala. Naro¢nik si pridrzuje pravico do
vpogleda v originalne dokumente.

Obrazci izjav, ki jih mora predioziti ponudnik, so del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narodila.
Steje se, da je s podpisom ponudbe podpisana vsa ponudbena dokumentacija, ki jo je ponudnik predlozil
v sistem e-JN, razen dokumentov, kjer je to izrecno navedeno in zahtevano. Za potrebe preverjanj v
uradni evidenci morajo biti pooblastila podpisana lastnoro&no ali elektronsko. Naroénik si pridrzuje
pravico do preveritve verodostojnosti izjav oziroma potrdil pri podpisniku le-teh.

10.2 PRIPRAVA PONUDBE
10. 2. 1 OBRAZEC ESPD ZA VSE GOSPODARSKE SUBJEKTE V PONUDBI

Obrazec ESPD predstavlja uradno izjavo gospodarskega subjekta, da zanj ne obstajajo razlogi za
izkljugitev in da izpolnjuje pogoje za sodelovanje, hkrati pa zagotavlja ustrezne informacije, ki jih zahteva
naro&nik. Obrazec ESPD vklju¢uje tudi uradno izjavo o tem, da bo gospodarski subjekt na zahtevo in
brez odladanja sposoben predloZiti dokazila, ki dokazujejo neobstoj raziogov za izkijuditev oziroma
izpolnjevanje pogojev za sodelovanje.

S prediozitvijo obrazca ESPD se $teje, da je ponudnik podal tudi izjavo, da potrjuje, da ni povezan s
funkcionarjem in po njegovem vedenju ni povezan z druzinskim ¢lanom funkcionarja na nacin, dolo¢en
v prvem odstavku 35. &lena ZIntPK.

Navedbe v ESPD in/ali dokazila, ki ji predlozi gospodarski subjekt, morajo biti veljavni. S predlozZitvijo
obrazca ESPD ponudnik potrdi, da izpolnjuje vse zahteve in pogoje naro¢nika in sprejema vsebino
vzorca okvirnega sporazuma in zahteve iz specifikacij narocila.

Gospodarski subjekt naroénikov obrazec ESPD (datoteka XML) uvozi na spletni strani portala

jiavnih narogi/ESPD: http://www.enarocanje.si/ ESPD/ in v njega neposredno vnese zahtevane
podatke.

OPOZORILO:

Izpolnjen in podpisan ESPD mora biti v ponudbi prilozen za vse gospodarske subjekte, ki v
kakrsnikoli vlogi sodelujejo v ponudbi (ponudnik, sodelujoéi ponudniki v primeru skupne
ponudbe, gospodarski subjekti, na katerih kapacitete se sklicuje ponudnik in podizvajalci).

Obrazec ESPD mora prav tako izpolniti ponudnik fizi€na oseba, pri Eéemer ga ne izpolni v delih,
ki niso relevantni za fizicno osebo.

Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, naloZi svoj ESPD v razdelek »Dokumenti«, del »ESPD —
ponudnik«, ESPD ostalih sodelujogih pa nalozi v razdelek »Sodelujoci«, del »ESPD — ostali sodelujodi«.
Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, naloZi elektronsko podpisan ESPD v xmi. obliki ali
nepodpisan ESPD v xml. obliki, pri Eemer se v slednjem primeru v skladu Splosnimi pogoji uporabe
sistema e-JN $teje, da je oddan pravno zavezujo¢ dokument, ki ima enako veljavnost kot podpisan.

Za ostale sodelujote ponudnik v razdelek »Sodelujodi«, del »ESPD - ostali sodelujodi« prilozi
podpisane ESPD v pdf. obliki, ali v elektronski obliki podpisan xml.

7
JN 430-61/2022



10. 2. 2 OBRAZCA POVZETEK POUDBENEGA PREDRACUNA (REKAPITULACIJA) IN
PREDRACUN 2a in 2b

Ponudnik mora izpolniti:

— v obrazcu »Povzetek ponudbenega predraduna - Rekapitulacija« (Word): ponudnik mora
obvezno izpolniti postavko Cena na E.M. v EUR (bruto) oz. brez DDV za storitev tolmadenja in
prevajanja in sicer glede na to, ali se prijavlja kot fizitna oseba (brez dejavnosti) ali kot
gospodarski subjekt (s.p., d.o.o., d.d. ipd.). V kolikor ponudnik ne ponuja prevajanja s sodno
overitvijo, tega dela predraéuna ne izpolni;

ter

— vobrazcu »Predradun 2a in 2b«3:

V kolikor subjekt oddaja ponudbo kot fizicna oseba (brez dejavnosti) izpolni Predrac¢un
na obrazcu $t. 2a, obvezno izpolni postavki tolmacenje in prevajanje ter postavko prevajanje s
sodno overitvijo, v kolikor to storitev ponuja (ta storitev ni pogoj za prijavo na javno narocilo).
Cene storitev (bruto) vklju€ujejo vse elemente iz katerih so sestavljene in pokrivajo vse stroske,
ki jih bo imel izvajalec v zvezi z realizacijo narocila (cena prevajanja, tolmac&enja, reZijski strogki,
potni strodki do azilnega doma, materialni strodki, drugi morebitni stroski, vsi davki in prispevki
ter ostali nepredvideni stro$ki). Ponudnik poda bruto ceno na enoto mere v EUR, zaokroZeno
na dve decimalni mesti. Naro€nik bo pri konéni ponudbeni ceni uposteval znesek bruto bruto pri
uvrstitvi na seznam po podanih merilih v nadaljevanju, kar pomeni za naro&nika tudi konéni
strodek za posamezno storitev. Ponudnik lahko informativno preveri konéen, bruto bruto
znesek, ki ga bo naroénik uposteval glede na podan znesek ponudnika preko spletne povezave:
https://www.zvezarfr.si/pripomocki/izracuni/avtorski-honorar.

V kolikor subjekt oddaja ponudbo kot gospodarski subjekt (s.p., d.o.o., d.d. ipd) izpolni
Predracun na obrazcu §t. 2b, obvezno izpolni postavki tolmaéenje in prevajanje ter postavko
prevajanje s sodno overitvijo, v kolikor to storitev ponuja (ta storitev ni pogoj za prijavo na javno
narocilo). Cene storitev vkljuéujejo vse elemente, iz katerih so sestavljene in pokrivajo vse
stroske, ki jih bo imel izvajalec v zvezi z realizacijo narocila (cena prevajanja, tolmacenja, rezijski
stroski, potni strodki do azilnega doma, materialni stroski, drugi morebitni stroski, davek na
dodano vrednost, vsi davki in prispevki ter ostali nepredvideni stro$ki). Ponudnik poda ceno na
enoto mere v EUR brez DDV, zaokroZzeno na dve decimaini mesti. V primeru, da ponudnik ni
zavezanec za DDV, navede enako ceno na E.M. brez in z DDV. V primeru, da ponudnik
obragunava DDV, poda stopnjo DDV in ceno na E.M. v EUR z DDV.

Ponudnik mora izpolniti priloZen obrazec predratuna 2a oz. 2b za vsako jezikovno kombinacijo za katero
oddaja ponudbo.

Ponudnik ne sme spreminjati vsebine predracuna.
Ponujena cena mora biti zaokroZzena na najve¢ dve decimalni mesti.

Popravek ra¢unskih napak, ki jih bo odkril naro€nik, bo mogo¢ izkljuéno v primeru in pod pogoiji, ki jih
dolo¢a sedmi odstavek 89. &lena ZJN-3.

3 Cena za prevajanje s sodno overitvijo ne sme biti vi§ja kot je dolo&eno s Pravilnikom o sodnih izvedencih,
sodnih cenilcih in sodnih tolmaéih (Uradni list RS, $t. 84/18 in 148/21, v nadaljevanju pravilnik) in sicer kot je
navedeno v 43. ¢lenu pravilnika za prevod iz tujega jezika v slovenski jezik (35 eurov). Ponudnik mora biti
imenovan za sodnega tolmaca s strani Ministrstva za pravosodje.
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Ponujene cene so fiksne za celotno trajanje okvirnega sporazuma.

Ponudnik v sistem e-JN v razdelek »Skupna ponudbena vrednost« v za to namenjeno tabelo
vpiSe skupni ponudbeni znesek brez davka v EUR in znesek davka v EUR za posamezen sklop
in sicer znesek 0 (nic¢), ker sistem ne omogoéa drugaénega vpisa. Naroénik bo upos$teval cene
podane v ponudbenem predraéunu 2a oz. 2b.

OPOZORILO IN NAVODILO: Ponudnik nalozi v sistem e-JN izpolnjen obrazec »Povzetek
ponudbenega predraéuna rekapitulacija« v del »Predraéun«, obrazec »Predra¢un« pa naloZi v
razdelek »Dokumenti«, v del »Ostale priloge«.

Vse vrednosti, ki prikazujejo skupno ponudbeno vrednost v razdelku »Skupna ponudbena vrednost,
vrednosti iz tabele po posameznih sklopih, ki so bile vpisane v istoimenski razdelek in dokument, ki bo
nalozen kot povzetek predracuna - rekapitulacija v del »Predracun«, bodo razvidni in dostopni na
javnem odpiranju ponudb.

V primeru razhajanj med podatki navedenimi v razdelku »Skupna ponudbena vrednost«, podatki v
Povzetku predraduna (rekapitulaciji) - naloZenim v razdelek »Skupna ponudbena vrednost«, del
»Predracung, in celotnim Predratunom - naloZzenim v razdelek »Dokumenti«, del »Ostale priloge«, kot
veljavni Stejejo podatki v dokumentu Predradun 2a oz. 2b, ki je predloZen v razdelku »Dokumenti«, del
»Ostale priloge«.

V primeru, da bo ponudnik poleg cen, vpisanih v dele navedene v prej$njem odstavku, v drugi ponudbeni
dokumentaciji predloZil dokumente z vpisanimi ponudbenimi vrednostmi, naro¢nik teh vpisov ne bo
uposteval in se bo &telo, da ponudnik ponuja vrednosti kot bodo vpisane v Predradun 2a oz. 2b, ki je
prediozen v razdelku »Dokumenti«, del »Ostale priloge«.

Opomba: Pri ocenjevanju ponudb se upoSteva skupna cena z DDV za posamezen sklop, ¢e pa
ponudnik ne obracduna DDV, ker v ¢asu oddaje ponudbe ni zavezanec za DDV, se pri tem ponudniku
uposteva skupna vrednost brez DDV. V primeru slednjega mora ponudnik v primeru, da bo izbran kot
najugodnejsi in bo z naronikom sklenil okvirni sporazum, zagotavijati, da bo predmet javnega narogila
zaratunaval naro¢niku po ceni navedeni v ponudbenem predradunu. Sprememba davénega statusa
ponudnika (presezen znesek 50.000,00 EUR v obdobju zadnjih 12 mesecev) pred oddajo narocila, do
sklenitve okvirnega sporazuma ali v ¢asu izvajanja pogodbenih obveznosti ne bo vplivala na ponudbeno
ceno, temvec le na izvajaléevo dolZznost v zvezi z obracunavanjem in platevanjem DDV.

10. 2. 3 OSTALI DOKUMENTI

Ponudnik mora ostale dokumente ponudbene dokumentacije naloziti v informacijski sistem e-JN v
razdelek »Drugi dokumenti«.

Dokumenti, ki se naloZijo v razdelek »Drugi dokumenti« so (Ce se zahteva podpis) lahko podpisani
fizicno in skenirani kot *.pdf dokument ali drug format, ki omogoca shranjevanje skeniranega dokumenta
(kot so primeroma * tif, *.jpg ali drugi), lahko pa so podpisani elektronsko in naloZeni kot *.pdf dokument.

Steje se, da je s podpisom ponudbe podpisana vsa dokumentacija, ki jo je ponudnik prediozil v sistem
e-JN, razen dokumentov, Kjer je to izrecno navedeno in zahtevano. Izjave oziroma obrazci morajo biti
pisni ter podpisani s strani ponudnika, vendar bo naro&nik uposteval tudi nepodpisane obrazce, ki bodo
prilozeni oddani ponudbi. Za potrebe preverjanj v uradni evidenci morajo biti pooblastila podpisana
lastnoro¢no ali elektronsko. Naro¢nik si pridrzuje pravico do preveritve verodostojnosti oziroma potrdil
pri podpisniku le-teh.
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Ponudnik, ki odda ponudbo, pod kazensko in materiaino odgovornostjo jaméi, da so vsi podatki in
dokumenti, podani v ponudbi, resni¢ni, in da priloZzene datoteke listin ustrezajo originalu. V nasprotnem
primeru ponudnik naroéniku odgovarja za vso $kodo, ki mu je nastala.

10.3 ROK IN NACIN PREDLOZITVE PONUDBE

Ponudniki morajo ponudbe (ponudbeni predracun in vsa zahtevana dokazila) predloziti v informacijski
sistem e-JN na spletnem naslovu https://ejn.gov.si, v skladu z Navodili za uporabo informacijskega
sistema za uporabo funkcionalnosti elektronske oddaje ponudb e-JN; PONUDNIKI (v nadaljevanju:
Navodila za uporabo aplikacije e-JN), ki je del te posredovane dokumentacije in je objavljen na spletnem
naslovu https://ejn.qov.si.

Ponudnik se mora pred oddajo ponudbe registrirati na spletnem naslovu https://ein.gov.si, v
skladu z Navodili za uporabo e-JN. Ce je ponudnik e registriran v informacijski sistem e-JN, se
v aplikacijo prijavi na istem naslovu.

Uporabnik ponudnika, ki je v informacijskem sistemu e-JN pooblagéen za oddajanje ponudb, ponudbo
odda s klikom na gumb »Oddaj«. Informacijski sistem e-JN ob oddaji ponudb zabeleZi identiteto
uporabnika in ¢as oddaje ponudbe. Uporabnik z dejanjem oddaje ponudbe izkaze in izjavi voljo v imenu
ponudnika oddati zavezujo¢o ponudbo (18. &len OZ). Z oddajo ponudbe je le-ta zavezujota za &as,
naveden v ponudbi, razen &e jo uporabnik ponudnika umakne ali spremeni pred potekom roka za oddajo
ponudb.

Ponudba se $teje za pravogasno oddano, ¢e jo narotnik prejme preko sistema e-JN https://ejn.gov.si.
Za oddano ponudbo se $teje ponudba, ki je v informacijskem sistemu e-JN oznadena s statusom
»ODDANO«.

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne ali spremeni. Ce ponudnik v
informacijskem sistemu e-JN svojo ponudbo umakne, se teje, da ponudba ni bila oddana in je naro¢nik
v sistemu e-JN tudi ne bo videl. Ce ponudnik svojo ponudbo v informacijskem sistemu e-JN spremeni,
je naro¢niku v tem sistemu odprta zadnja oddana ponudba.

Rok za oddajo ponudbe je dologen v obvestilu o narocilu, objavlienim na portatu javnih narogil. Po
preteku roka za predloZitev ponudb, le-te ne bo ve¢ mogoce oddati. Naroénik si pridrzuje pravico do
spremembe roka in ure za oddajo ponudbe.

Dostop do povezave za oddajo elektronske ponudbe v tem postopku javnega narotila je v objavi
obvestila o javnem narogilu.

10.4 INFORMACIJE V ZVEZ| Z ODPIRANJEM PONUDB

Odpiranje ponudb bo potekalo samodejno v sistemu e-JN na spletnem naslovu https://ejn.gov.si, na dan
in uro, kot je to dologeno v obvestilu o narodilu, objavljenem na portalu javnih narocil, v dodatku k
Uradnemu listu EU in v informacijskem sistemu e-JN.

Odpiranje poteka tako, da sistem e-JN samodejno ob uri, ki je dolo¢ena za javno odpiranje ponudb,
prikaZe podatke o ponudniku, skupni vrednosti brez davka, skupni vrednosti davka in skupni vrednosti
z davkom ter omogoc&i dostop do predratduna (Obrazec Povzetek ponudbenega predrauna
(rekapitulacija), ki je naloZzen v sistemu e-JN v razdelku »Skupna ponudbena vrednost«, v delu
»Predracun«.

Ponudnikom, ki bodo oddali ponudbe, bo zapisnik o odpiranju ponudb na voljo v sistemu e-JN v
seznamu prejetih ponudb.
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10.5 DODATNA POJASNILA PONUDNIKOM

Ponudnik lahko zahteva v pisni obliki dodatna pojasnila k dokumentaciji in zahtevo poslje na Portal
javnih naroéil najkasneje do datuma navedenega v objavi javhega narocila na portalu javnih narogil.

Na vprasanja, ki bodo prispela po tem roku, naroénik ne bo odgovarjal, prav tako naro¢nik ne bo
odgovarjal na komentarje.

Naroénik bo dodatna pojasnila in odgovore, v kolikor bo zahteva posredovana pravocasno, objavil na
Portalu javnih narogil najkasneje Sest dni pred iztekom roka za oddajo ponudb.

Komunikacija s ponudniki glede javnega narodila in priprave ponudbe poteka izkljuéno preko Portala
javnih narodil.

Naroénik si pridrzuje pravico, da dokumentacijo delno spremeni ali dopolni. Vse spremembe in
dopolnitve bo naroCnik objavil na Portalu javnih narolil. Vse objavlene spremembe so del
dokumentacije.

Opozorilo: Ponudnikom se priporoca, da vse do izteka roka za oddajo ponudbe na portalu javnih
narodil spremljajo objave morebitnih dodatnih pojasnil, sprememb razpisne dokumentacije,
sprememb obvestila o javnem naroéilu, idr. V primeru oddaje ponudbe zaradi neupostevanja
morebitne spremembe ali npr. dopolnitve razpisne dokumentacije tvegajo oddajo nedopustne
ponudbe.

10.6 DRUGA DOLOCILA ZA PRIPRAVO PONUDBE

10. 6. 1 ODDAJA SKUPNE PONUDBE

V primeru, da skupina ponudnikov predloZi skupno ponudbo, v obrazcu $t. 1 »Podatki o ponudniku in
izjava o predlozitvi ponudbex, ustrezno obkrozi nacin oddaje ponudbe.

Obrazec »ESPD« podajo vsi ponudniki, ki nastopajo v skupni ponudbi.

Pri nobenem od ponudnikov v skupni ponudbi ne sme biti podan kateri izmed razlogov za izkljucitev iz
1. tocke lll. poglavja dokumentacije.

Ce skupna ponudba ni podana za vse sklope, naj bo iz obrazca ESPD razvidno, za katere sklope je
podana skupna ponudba in kateri skupni ponudniki oddajajo ponudbo za posamezen sklop.

V primeru, da skupina ponudnikov predlozi skupno ponudbo, bo naro¢nik iz postopka javnega narocanja
izlo¢il skupno ponudbo, &e se izkaZe, da je katerikoli izmed skupnih ponudnikov pred ali med postopkom
javnega naro&anja glede na storjena ali neizvedena dejanja v enem izmed polozajev iz 1. tocke Il
poglavia dokumentacije teh navodil. V kolikor bo katerikoli izmed skupnih ponudnikov v poloZaju iz 1.
tocke lll. poglavja dokumentacije teh navodil bo naro€nik ravnal v skladu z devetim, desetim in enajstim
odstavkom 75. ¢lena ZJN-3.

Pogoje, dolocene v 2. tocki lll. poglavia dokumentacije teh navodil morajo izpolnjevati vsi ponudniki v
skupni ponudbi, zahteva je brezpredmetna v kolikor je ponudnik fizi¢na oseba.

Skupina ponudnikov — izvajalcev v razmerju do naroénika neomejeno solidarno odgovarja za izvedbo
prejetega narotila.
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V primeru, da bo takdna skupina ponudnikov izbrana za izvedbo predmetnega naroéila, bo naro&nik
lahko zahteval dogovor o skupni izvedbi narogila (na primer pogodbo o sodelovaniju), v katerem bodo
natanéno opredeljene naloge in odgovornost posameznih ponudnikov za izvedbo narodila. Navedeni
pravni akt mora natanéno dologati naloge in odgovornosti posameznih izvajaicev za izvedbo javnega
narocila. V pravnem aktu o skupni izvedbi mora biti opredeljen tudi nosilec posla oziroma poslovodeci
partner. Ne glede na to, pa ponudniki odgovarjajo naro¢niku solidarno.

V kolikor pride v teku izvajanja javnega narocila do zamenjave enega od ponudnikov skupine, mora
skupina ponudnikov — izvajalcev v petih dneh po spremembi predloziti dodatek k predlozenemu aktu o
skupni izvedbi javnega narocila, ki mora vsebovati podatke, doloéene v tretiem odstavku te tocke.

10. 6. 2 ODDAJA PONUDBE S PODIZVAJALCI

V kolikor ponudnik pri oddaji ponudbe nastopa s podizvajalci, v obrazcu &t. 1 »Podatki o ponudniku in
izjava o predloZitvi ponudbe«, ustrezno obkrozi na¢in oddaje ponudbe.

V primeru, da bo ponudnik pri izvedbi narogila sodeloval s podizvajalci, mora v ponudbi navesti vse
predlagane podizvajalce ter vsak del javnega narodila, ki ga namerava oddati v podizvajanje. Ponudnik
mora v ponudbi predloZiti tudi izpolnjene obrazce ESPD za vsakega podizvajalca, s katerim bo sodeloval
pri izvedbi narodila. Ponudnik v izpolnjenem obrazcu »ESPD« (v delu IV: Pogoji za sodelovanje, C:
Tehniéna in strokovna sposobnost: DeleZ podizvajanja) navede podizvajalce in zaporedne Stevilke
postavk, iz prilozenega predracuna, ki jih bo posamezen podizvajalec izvajal ter po potrebi navede tudi
koligino del, ki jih bo podizvajalec izvajal znotraj posamezne postavke).

V kolikor ponudnik podizvajalca ne prijavlja na vse sklope, za katere oddaja ponudbo, naj bo iz navedbe
v obrazcu ESPD za posameznega podizvajaica razvidno, za katere sklope je prijavlijen posamezen
podizvajalec.

V kolikor bodo pri podizvajalcu obstajali razlogi za izklju¢itev oziroma bo v enem od polozajev 1. tocke
lll. poglavja dokumentacije, bo naro¢nik podizvajalca zavrnil.

Gospodarski subjekt, ki bo nastopal kot podizvajalec v posameznem sklopu mora, ravno tako kot
ponudnik, izpolnjevati pogoje, doloene v 2. tocki lll. poglavja dokumentacije. V kolikor je prijavijen
podizvajalec kot fizicna oseba, ki nima registrirane dejavnosti, je zahteva brezpredmetna.

Za vsakega podizvajalca je potrebno predloZiti dokazila oz. obrazce, kot je navedeno v tocki 10. 1 tega
dela razpisne dokumentacije.

Pri nobenem od podizvajalcev ne sme biti podan kateri izmed razlogov za izkljugitev iz 1. tocke IlI.
poglavja dokumentacije. Glede izpolnjevanja zahtev in pogojev za priznanje sposobnosti za opravljanje
poklicne dejavnosti mora biti posamezni podizvajalec vpisan v poslovni register za opravljanje
dejavnosti, ki je predmet tega javnega narocila. V kolikor je prijavljen podizvajalec kot fizitna oseba, ki
nima registrirane dejavnosti, je zahteva brezpredmetna.

Neposredna plagila podizvajalcem na nadin, dolocen s petim odstavkom 94. ¢lena ZJN-3, so obvezna
le v primeru, ¢e podizvajalec v skladu in na nacin, dolo¢en v drugem in tretiem odstavku tega &lena,
zahteva neposredno placilo, v nasprotnem primeru se uposteva Sesti odstavek navedenega &lena.

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega platila, bo naroénik od izvajalca zahteval, da mu najpozneje
v 60 dneh od placila zadnjega racuna, poslje svojo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel
plagilo za izvedena dela, neposredno povezano s predmetom javnega narodila.
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Ce izvajalec ne ravna v skladu s 94. &lenom ZJN-3, naro&nik Drzavni revizijski komisiji poda predlog za
uvedbo postopka o prekrdku iz 2. tocke prvega odstavka 112. ¢lena ZJN-3.

Pri izvajanju storitev lahko sodelujejo samo podizvajalci, ki jih ponudnik navede v seznamu
podizvajalcev.

Izbrani ponudnik bo moral v primeru zamenjave podizvajalca predhodno pridobiti potrditev in soglasje
naro&nika. Ce naroénik ugotovi, da storitve izvajajo podizvajalci, ki jih ponudnik ni navedel v svoji
ponudbi, ima pravico razdreti okvirni sporazum.

Pri dodajanju novih podizvajalcev po podpisu okvirnega sporazuma bo naroénik preverjal izpolnjevanje
pogojev za vsakega podizvajalca posamiéno.

10. 6. 3 UPORABA ZMOGLJIVOSTI DRUGIH SUBJEKTOV

Ponudnik lahko za izpolnjevanje pogojev skladno z 81. &lenom ZJN-3, v ponudbi uporabi zmaogljivosti
(kapacitete) drugih subjektov, ne glede na pravno razmerje med njim in temi subjekti.

V tem primeru mora ponudnik v ponudbi predloziti dokazila za drugi subjekt, navedena v to¢ki 10.1 tega
dela razpisne dokumentacije.

V primeru, da subjekt, katerega zmogljivosti bo ponudnik uporabil, ne izpolnjuje vseh navedenih zahtev,
bo moral ponudnik v roku, ki ga bo dologil naro¢nik, zagotoviti zamenjavo subjekta, ali zagotoviti, da
izpolnjuje pogoj z lastnimi kapacitetami.

V kolikor se ponudnik v ponudbi zgolj sklicuje na zmogljivosti (kapacitete) drugega subjekta pri
izpolnjevanju pogojev v zvezi z ekonomskim in finannim poloZajem ter/ali tehniéno in strokovno
sposobnostjo (€e so le-ti zahtevani), mora v ponudbi predioziti naslednje obrazce oziroma priloge:

1. Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narogila (ESPD), za vsak subjekt, s katerim
izpolnjuje pogoj, posebej, pri Cemer se v lil. delu obrazca izpolnijo tocke, ki se veZzejo na zahteve iz
te razpisne dokumentacije, ki jih mora izpolnjevati drug subjekt, in sicer Del lll: Razlogi za izkljuditev,
tocke A, B in D. / Navodila za pripravo obrazca so podana v to¢ki 10.2.1/

2. Dokazilo o razpolaganju s sredstvi drugega subjekta za izvedbo narodila, npr. izjava, izdana s strani
drugega subjekta, da bo ponudniku zagotavljal zmogljivosti (kapacitete) za izvajanje pogodbenih
obveznosti za ves ¢as trajanja okvirnega sporazuma.

10.7 VARIANTNE PONUDBE

Variantne ponudbe se ne bodo upostevale.

10.8 VELJAVNOST PONUDBE

Ponudba s ponudbeno dokumentacijo mora veljati najmanj 90 dni od oddaje ponudbe.

V izjemnih okoli§€inah bo naro&nik lahko zahteval, da ponudniki podalj$ajo ¢as veljavnosti ponudb za
dolo¢eno dodatno obdobje. Naroénik ne bo dovolil, da ponudniki hkrati s podalj$anjem veljavnosti
ponudbe, le-to kakorkoli drugace sami spreminjajo.

10.9 STROSKI PONUDBE

Vse strodke, povezane s pripravo in predlozitvijo ponudbe, nosi ponudnik.
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11. MERILA ZA IZBOR IN OCENJEVANJE PONUDB

Za posamezni sklop bo izbran ponudnik, ki bo oddal dopustno ponudbo in za katerega niso bili
ugotovljeni razlogi za izkljuCitev in kateri izpolnjuje vse pogoje za sodelovanje iz lll. poglavja
dokumentacije. Ponudniki bodo ocenjeni na podlagi navedenih meril in razporejeni na seznam po
vrstnem redu glede na skupno tevilo doseZenih to¢k. Okvirni sporazumi se bodo sklenili s ponudniki -
izvajalci, katerih ponudbe bodo dopustne, v primeru prevelikega $tevila ponudb za posamezno
jezikovno kombinacijo, si naro&nik pridrzuje moznost, da sklene okvirne sporazume z najve¢ desetimi
izvajalci.

Merilo za izbor je ekonomsko najugodnej$a ponudba, sestavljena iz meril:
- Merilo M1 = ponujena koncna cena na uro tolmacenja, mozno $tevilo to¢k je 70
- Merilo M2 = ponujena konéna cena na stran prevajanja, najvecje mozno stevilo toc¢k je 20
- Merilo M3 = reference, najvetje mozno Stevilo tock je 10

Konéno §tevilo to¢k (T) ponudnika predstavija sestevek dosezenih tock po posameznih merilih:
T=M1+M2+M3 = 100.

M1 — naroénik bo pri izraGunu toék uporabil izraéun:

{ M1 = (P min. tolmadenje / P(1..x) tolmacenje) x 70

Pri tem je:
M1 — &tevilo dosezenih tock,

P min. tolmadenje — najnizja konéna cena za tolmacenje / uro,
P (1..x) tolmacenje — ponudnikova kon¢na cena za tolmaéenje / uro.

M2 — naroénik bo pri izraGunu tock uporabil izratun:

M2 = (P min. prevajanje / P(1..x) prevajanje) x 20

Pri tem je:

M2 - stevilo doseZenih tock,
P min. prevajanje — najnizja ponujena konéna cena za prevajanje / stran,
P (1..x) prevajanje — ponudnikova koné&na cena za prevajanje / stran.

M3 — naroénik bo priznal tocke za reference glede na podroéje za katero jih bo ponudnik priloZil
in sicer:

Podrocje A) 10 to¢k v primeru, da ponudnik priloZi najmanj 1 referenco za prevajanje in tolma&enje po:
- Zakonu o mednarodni za&¢iti, ali
- Zakonu o za$citi zaCasno razseljenih oseb, ali
- Zakonu o tujcih.

ALl
Podroéje B) 5 to¢k v primeru, da ponudnik priloZi najmanj eno referenco za prevajanje in tolmacenje:
- za sodisce ali

- za drugo podrogje, v gospodarstvu ipd.

V primeru, da priloZi referenci za avtorja za podro¢je A in B, se mu prizna najve¢ 10 to¢k.

M3 = posredovana referenca najveé¢ 10 tock
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Narocnik bo priznal Stevilo tock glede na prilozene in potrjene reference, ki se morajo nanasati na
obdabje od 20. 10. 2019 do 21. 11. 2022.

Potrjene reference prilozi na Obrazcu $t. 6 Potrditev reference. Ponudnik fahko prilozi samo eno
referenco.

Reference morajo priloziti ponudniki oz. avtorii, ki bodo opravljali predmetno storitev.

V kolikor je ponudnik/ avtor opravljal storitve za naroénika, torej Urad Viade RS za oskrbo in integracijo
migrantov, lahko odda samo nepotrjen Obrazec §t. 6, kjer navede izdajatelja Urad Vlade RS za oskrbo
in integracijo migrantov ter sklop oz. jezikovno kombinacijo. Urad bo preveril v svojih evidencah vse
ponudnike, ki bodo oddali ponudbo.

V kolikor bo ponudnik posredoval Obrazec &t. 6 Potrditev reference drugih naro&nikov storitev, pa mora
biti referenca ustrezno izpolnjena, ozna¢eno podrogje prevajanja in/ali tolmacenja ter podpisana. V
primeru, da ne bo oznaeno podrocje, je naroénik ne bo uposteval pri dodelitvi tock.

V kolikor ponudnik ne bo posredoval pravilno izpolnjene reference, je naronik ne bo mogel uporabiti
pri dokazovanju znanja tujega in/ ali slovenskega jezika (izjema sta sklopa &t. 3 in 12).

Ponudnik si pridrzuje pravico, da bo referenco preveril pri izdajatelju reference.

12. SEZNAM, NACIN TOCKOVANJA IN NAROCANJA

Ponudnik bo to¢kovan za vsak prijavljen sklop posebej. Ponudnik z najvedjim Stevilom tock za
posamezni sklop se uvrsti na prvo mesto seznama, na katerem bo naro€nik navedel naslednje podatke;
- S$tevilko in naziv sklopa na katerega je ponudnik oziroma avtor prijavijen,
- naziv ponudnika oziroma ime in priimek avtorja, ter
- dosezZeno Stevilo toék, glede na postavljena merila.

Naro&nik vsako narocilo poslje prvemu na seznamu izbranih izvajalcev. Ce ta narogilo zavrne ali se nanj
ne odzove v odzivhem €asu, naro¢nik narocilo poslje naslednjemu na seznamu izvajalcev.

V primeru, da se izvajalec iz neupravicenih razlogov trikrat ne odzove na naro€ilo ali se trikrat ne udelezi
izvajanja storitve, ob €asu in na kraju izvedbe storitve, dologenem v narognikovem narogilu, ali &e
izvajalec ne izvede storitve v roku, dolo¢enem v naro&nikovem narocilu, lahko naroénik izvajalca uvrsti
na konec seznama.

Ce se pri ocenjevanju ponudb ugotovi, da sta dve ali ve& ponudb dosegli enako $tevilo togk, bo narognik
pri razvrstitvi ponudnikov za posamezni sklop uporabil naslednja merila (po vrstnem redu, v kakrSnem
so navedena):

- najnizja ponujena kon&na cena na uro tolmacenja,

- najnizja ponujena kon&na cena na stran prevajanja,

- upostevanje to¢k za reference iz podrogja A,

- upostevanje to¢k za reference iz podrocja B,

- Zreb v primeru, da se glede na zgoraj nasteta merila ne da razvrstiti ponudnikov z enakim
tevilom to&k. Zreb bo potekal v prostorih naro¢nika ob prisotnosti ponudnikov. Ponudniki se
bodo razvrstili glede na izZrebane $tevilke. Pogoj je prisotnost ponudnika (0z. pooblad¢enega
predstavnika) na Zrebu, v kolikor ne bo prisoten, se uvrsti na seznam za prisotnimi.

13. PRAVICA NAROCNIKA DO IZLOCITVE PONUDB, USTAVITVE POSTOPKA, ZAVRNITVE
VSEH PONUDB IN ODSTOPA OD IZVEDBE JAVNEGA NAROCILA

Naroénik si pridrzuje pravico, da skladno z 90. élenom ZJN-3 ustavi postopek javnega naro¢anja, zavrne
vse ponudbe ali odstopi od izvedbe javnega narogila.

Naro¢nik ne odgovarja za $kodo, ki je ali bi iz gornjih razlogov utegnila nastati izbranemu ponudniku.
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14. ODLOCITEV O IZBIRI
Naro&nik bo ponudnike obvestil o odlogitvi o oddaji javnega narocila z objavo na Portalu javnih narogil.
15. PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA

V postopku javnega narocanja se bo dosledno upostevala doloéba 14. élena ZIntPK, ki dolo¢a, da, ¢e
kdo v imenu ali na raéun izvajalca predstavniku ali posredniku naro¢nika obljubi, ponudi ali da kak$no
nedovoljeno korist za:
- pridobitev posla ali
- sklenitev posla pod ugodnejSimi pogoji ali
- opustitev dolZnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali
- drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je naroéniku povzroCena $koda ali je omogoctena
pridobitev nedovoljene koristi predstavniku ali posredniku naro€nika, izvajalcu ali njenemu
predstavniku, zastopniku, posredniku,
se bo sklenjen okvirni sporazum smatral kot nicen.

16. JAMSTVO ZA NAPAKE

Izbrani izvajalec, s katerim naroénik sklene okvirni sporazum, jam¢i za odpravo vseh vrst napak, skladno
z dolotili OZ in ostalimi veljavnimi predpisi. lzvajalec v celoti odgovarja za izvedbo prejetega narodila
proti naro¢niku ne glede na $tevilo podizvajalcev. V primeru, da je narocilo oddano skupini izvajalcev,
ki so za izvedbo naro€ila sklenili pravni akt o skupni izvedbi narocila, le-ti odgovarjajo naro¢niku
neomejeno solidarno. Ponudnik v celoti odgovarja za izvedbo prejetega narocila proti naro¢niku.

17. PODPIS OKVIRNEGA SPORAZUMA
Naroénik bo z izbranim ponudnikom v posameznem sklopu podpisal okvirne sporazume.

Skladno s Sestim odstavkom 14. ¢lena ZIntPK ter v povezavi s $estim odstavkom 91. ¢lena ZJN-3, bo
moral izbrani ponudnik pred sklenitvijo okvirnega sporazuma predloZiti izjavo oziroma podatke o
udelezbi fizinih in pravnih oseb v lastnidtvu ponudnika, vkljuéno z udelezbo tihih druzbenikov, ter o
gospodarskih subjektih, za katere se glede na doloébe zakona, ki ureja gospodarske druzbe, Steje, da
so povezane druzbe s ponudnikom. Ce ponudnik prediozZi laZzno izjavo oziroma da neresniéne podatke
0 navedenih dejstvih, ima to za posledico niénost okvirnega sporazuma.

Ponudnik, ki je gospodarski subjekt, lahko odda obrazec $t. 12: »izjava o udelezbi fiziénih in
pravnih oseb v lastniStvu ponudnika« ob oddaji ponudbe ali pa bo moral izbrani ponudnik na
poziv naroénika v postavljenem roku 8 dni od poziva posredovati predmetni obrazec.

V primeru, da bo izbrani ponudnik prijavil sodelovanje podizvajalcev in bo vrednost pogodbenih del, ki
jih bo podizvajalec izvedel v tem narogilu, visja od 10.000,00 EUR brez DDV, bo moral izbrani ponudnik
na poziv naro¢nika zgoraj navedene podatke posredovati tudi za podizvajalca.

Okvirni sporazum se bo pred podpisom vsebinsko prilagodil glede na to, ali bo izbrani ponudnik predloZil
skupno ponudbo, prijavil sodelovanje podizvajalcev in podobno.

Opozorilo: V zvezi z resnostjo ponudbe ponudnike opozarjamo na kazensko dolo¢ho, po kateri
se v skladu s 112. €lenom ZJN-3 kaznuje pravna oseba, ¢e kot ponudnik, kljub naroénikovemu
pozivu in Eeprav za to niso podani objektivni razlogi, z njim ne sklene pogodbe o izvedbi javnega
narodila. Steje se, da so objektivni razlogi tisti, na katere ponudnik ni mogel vplivati, jih
pricakovati, prepreciti, odpraviti in se jim izogniti.
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18. PRAVNO VARSTVO

Zahtevek za revizijo, ki se nana3a na vsebino objave in/ali dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega
narodila, se, razen v primeru iz drugega odstavka 25. ¢lena ZPVPJN, lahko vioZi v desetih delovnih
dneh od dneva objave obvestila o javhem narogilu. Kadar naro¢nik spremeni ali dopolni navedbe v
objavi ali v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narotila, se lahko zahtevek za revizijo, ki se nanasa
na spremenjeno, dopolnjeno ali pojasnjeno vsebino objave ali dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
narotila ali z njim neposredno povezano navedbo v prvotni objavi ali dokumentaciji v zvezi z oddajo
javnega narogila vlozi v desetih delovnih dneh od dneva objave obvestila o dodatnih informacijah,
informacijah o nedokontanem postopku ali popravku, ¢e se s tem obvestilom spreminjajo ali
dopolnjujejo zahteve ali merila za izbor najugodnejSega ponudnika.

Zahtevek za revizijo se viozZi prek portala eRevizija.

Zahtevek za revizijo mora vsebovati:

- ime in naslov vilagatelja zahtevka in kontaktno osebo,

- ime narognika,

- oznako (Stevilko) javhega narocila oziroma odlocitve o oddaji oz. izidu javnega narocila,

- predmet javnega narodila,

- pooblastilo za zastopanje v predrevizijskem in revizijskem postopku, &e vlagatelj nastopa s
pooblas¢encem in

- potrdilo o placilu takse iz 71. ¢lena ZPVPJN, na racun Ministrstva za finance $t. 01100-1000358802.
Na placgilnem nalogu je potrebno vpisati naslednje sklicevanje na Stevilko odobritve: 11 16110-7111290-
XXXXXXLL (prvih Sest $tevilk je zaporedna Stevilka objave na enotnem informacijskem portalu javnih
narodil, ki jo ponudnik vpise sam, zadnji dve $tevilki pa pomenita oznako leta). Visina takse je 4.000,00
EUR, &e se zahtevek za revizijo nanasa na vsebino objave ali razpisno dokumentacijo.

Vlagatelj mora v zahtevku za revizijo navesti:
- ogitane krsitve ter
- dejstva in dokaze, s katerimi se krsitve dokazujejo.

mag. Ky ar& Strﬁ«%

gL\KA sL\O\\

direktorica
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Il. OPIS PREDMETA JAVNEGA NAROCILA IN ZAHTEVE NAROCNIKA
1. PREDMET JAVNEGA NAROCILA
Predmet javnega narodila so storitve tolmacenja in prevajanja ter prevajanja s sodno overitvijo za
potrebe izvajanja Zakona o mednarodni za¢iti (ZMZ-1) in Zakona o zacasni zasditi razseljenih oseb

(ZZZRO).

Javno narotilo se deli na spodaj navedene sklope, pri cemer sklop pomeni posamezno jezikovno
kombinacijo, kot je razvidno v nadaljevanju.

] ke =" e == L. . R e —— T ———|
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SKLOP 1: Iz arabskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 2: Iz burundi jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 3: Iz francoskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 4: Iz kurdskega jezika - arabski dialekt v slovenski jezik in obratno
SKLOP &: Iz kurdskega jezika - turski dialekt v slovenski jezik in obratno
SKLOP 6: Iz mongolskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 7: 1z nigerijskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 8: iz rohinga jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 9: Iz ruandskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 10: Iz singalskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 11: Iz somalijskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 12: Iz Spanskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 13: Iz tamilskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 14: 1z tigrini (tigrinjski) jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 156: Iz ukrajinskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 16: Iz vietnamskega jezika v slovenski jezik in obratno
SKLOP 17: iz kirundi (ikirundi) jezika v slovenski/angleski jezik in obratno*

Predmetno javno narodilo se izvaja do 15. 2. 2024 oz. do porabe sredstev ocenjene okvirne vrednosti
javnega narotila.

Narognik si pridrzuje pravico do ¢asovnega podalj$anja okvirnih sporazumov s pisnimi aneksi v primeru,
da ne bi bili pravo¢asno sklenjeni okvirni sporazumi oz. pogodbe po novem javnem narotilu, vendar le
v primeru, e se zagotovijena sredstva naro¢nika 3e niso iz¢rpala in v kolikor bodo zagotovljena
proradunska sredstva v posebnem delu proraéuna.

Opis predmeta javnega naroéila:

Prevajanje obsega prevod besedila iz tujega jezika v slovenski jezik ali obratno, dodaten pregled
prevoda glede na izvirnik, jezikovni pregled oz. jezikovno obdelavo prevoda (odprava pravopisnih,
skladenjskih in oblikoslovnih napak) ter redakcijo prevedenega besedila (skrb za ustreznej$o jezikovno
in stilno obliko ter terminolo8ko enotnost in doslednost) ter izrogitev prevoda v obliki tipkanega besedila
v elektronski obliki, ki omogo¢a samodejno $tetje znakov.

Pri prevajanju in prevajanju s sodno overitvijo je merska enota 1 prevajalska stran, $tevilo znakov brez
presledkov, pri ¢emer 1 prevajalska stran zna%a 1500 ra¢unalniskih znakov brez presledkov (word
dokument — moznost Stetja besed z vkljugenimi sprotnimi in konénimi opombami). Obraguna se §tevilo
znakov v slovenskem besedilu.

4 Ponudnik lahko prevaja in tolmadi tudi iz kirundi (ikirundi) v angleski jezik in iz angleSkega jezika v
kirundi (ikirundi).
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Izbrani izvajalec mora zagotavijati celovitost in kvaliteto pisnega prevoda. V primeru pomanjkljivosti
lahko naroénik od izbranega izvajalca zahteva popravek pisnega prevoda. Ce izbrani izvajalec
popravkov ne odpravi v za to doloéenem roku oz. &e naroénik ugotovi, da ni sposoben strokovno opraviti
storitve ali je ta druga¢e nezadovoljiva, narocnik sam popravi pisni prevod in ima pravico, da izbranemu
izvajalcu zaraéuna strodke popravka oz. zniza plagilo za celotno narogilo ali za tisti del, ki ni opravljen
zadovoljivo.

Odprava pomanikljivosti se ne obravnava kot dodatno narogilo storitev. V kolikor izbrani izvajalec ne bo
sposoben izbolj$ati kvalitete, lahko naro&nik z njim prekine okvirni sporazum.

Tolmacenje (ustno prevajanje) pomeni sprotno prevajanje oz. ustno tolmacéenje iz tujega jezika v
slovenski jezik ali obratno, pri katerem je tolmag fizi¢no prisoten na kraju dogajanja ter je v neposrednem
vidnem in sliSnem kontaktu z osebami, katerim sproti tolmaci povedano. V izjemnih primerih, predvsem
pri kraj$ih tolmacenjih, se tolmacenje iahko v soglasju z naro&nikom izvaja tudi po telefonu ali
videokonferen¢no. V primeru tolmacenja na daljavo, bo naro¢nik to navedel ob narogilu storitve.
Tolmacenje na daljavo se lahko izvaja samo v primeru, ko naroc¢nik to zahteva. Za prenos ali snemanje
tolmacenja, mora uporabnik vedno predhodno pridobiti soglasje tolmaca.

Tolmacenje se v skladu s sedmim odstavkom 37. &lena Zakona o mednarodni za3€iti (Uradni list RS,
§t. 16/17 — uradno preciS¢eno besedilo in 54/21) lahko zabelezi tudi z elektronskimi napravami za
zvocno ali slikovno snemanje. V tem primeru naroénik zagotovi, da je tak posnetek priloga zapisniku, v
katerega se evidentira snemanje.

Izvajanje storitve tolmacenja se obracunava po slede¢em protokolu:

1. Cas prvega tolma&enja do ene ure (60 minut) v posameznem dnevu obradunava cena
tolmacenja za eno uro, za ¢as tolmacenja, daljsi od ene ure, pa se obratunava efektivni tas
tolmacenja v minutah.

2. Cakanje tolma&a na novo cbravnavo, dalj$i od 15 minut, &akanje tolmaéa za tolmadenje pri
zdravniku, ¢akanje tolmaca na izvajanje pravic prosilcev in oseb s priznano mednarodno
za$gito, se obraduna kot &as &akanja, in sicer v visini 50 % urne postavke. Cas Zakanja se
obracunava v intervalih po 15 minut (torej plaéilo za 15, 30, 45 in 60 minut &akanja), pri &emer
se vsak zadeti interval nad 15 minut plaga v celoti. Cas &akanja, ki je kraj$i kot 15 minut se ne
placa.

3. Tolmacenje v posameznem dnevu naroten za vel razliénih izvajanj tolmacenja, se
obratunava prvo tolmadenje skladno s 1 toc¢ko, vsaka nadaljna pa po efektivnem &asu
tolmacenja v minutah (na primer drugo ali tretje tolmag&enje po 20 ali 45 minut). V primeru, da
je med tolmacenji €akanje, se uporablja 2 to¢ka.

4. V primerih, ko je tolma¢ v posameznem dnevu narogen za tolmaéenje na razli€nih lokacijah
naro¢nika, se mu za ¢as potovanja med lokacijama(i) priznajo samo potni stroski, ne pa tudi
Cakalni &as.

5. Tolmadenje po telefonu se obradunava izkljuéno po efektivi, kjer se pri tolmacenju do ene ure
obra¢una efektivni &as v intervalih po 15 minut (npr. prevajanje do 15 minut- 15 minut,
prevajanje od 16 do 30 minut — 30 minut...).

V primeru opravljanja storitev tolmacenja ob nedeljah in med prazniki ter v no€nem ¢asu od 22.00 do
7.00 ure se izvajalcu prizna za 20 % visja urna postavka.

V primeru, da bo naro&nik narocil urgentni prihod izvajalca na lokacijo, tj. izvajalec pride na lokacijo v
roku ene ure do najve¢ dveh ur od klica, narognik obrauna izvajalcu za 50% visjo urno postavko.

Prevajanje s sodno overitvijo v tem javnem naroilu pomeni prevod besedila, ki ga overi zaprisezeni
sodni tolmag, imenovan z odlo¢bo Ministrstva za pravosodje, ki z Zigom in pod kazensko odgovornostjo
jaméi za verodostojnost prevoda. Sodno overjen prevod je uradna listina, opremljena z izjavo, podpisom
in Zigom sodnega tolmaca, ki ga je pripravil, ter je s posebno vrvico zvezan na originalno besedilo,
notarsko overjeno kopijo originala ali navadno kopijo originalnega dokumenta, da sta obe besedili v
uporabi vedno skupaj.
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Sodno overjena stran pomeni 1500 radunalnikih znakov brez presledkov.

Avtor je oseba, ki je izvorno izdelala neko storitev in je lahko fizitna oseba brez registrirane dejavnosti,
samozaposlen ali v delovnem razmerju pri izvajalcu ali njegovem podizvajalcu oziroma lahko opravlja
delo pri izvajalcu ali njegovemu podizvajalcu na podlagi pogodbe o zaposlitvi med delavcem in
delodajalcem, ki opravlja dejavnost posredovanja dela delavcev drugemu uporabniku.

2. NAROCANJE IN ROKI IZVAJANJA STORITEV

Narocnik vsako narocilo poSlje prvemu na seznamu izbranih izvajaicev za jezikovno kombinacijo, ki jo
potrebuje.

Ce ta narotilo zavrne ali se nanj ne odzove v odzivnem &asu, narognik narogilo poélje naslednjemu na
seznamu izvajalcev.

Ce se izvajalec trikrat v &asu trajanja okvirnega sporazuma ne odzove ali trikrat neupraviéeno zavrne
narogilo, ga naroénik lahko uvrsti na konec seznama.

Narognik bo potrebe za izvedbo storitev prevajanja narocal pisno pri izbranem ponudniku — izvajalcu po
elektronski posti skupaj z besedilom za prevajanje; tolmac&enje pa bo naro¢nik naro&al ustno po telefonu
ali pisno po elektronski posti.

Narognik vsako narogilo poslie prvemu na seznamu izbranih ponudnikov za posamezen sklop. V
primeru, da izbrani izvajalec iz utemeljenih razlogov (npr. bolni$ka odsotnost, dopust...) ne more sprejeti
posameznega naroCila, o ¢emer mora takoj obvestiti naroénika, naroénik pozove naslednjega
uvrd&enega izvajalca po merilih za ocenjevanje ponudb na predmetnem javnem narodilu, s katerim ima
sklenjen okvirni sporazum.

2. 1 PREVAJANJE

Narognik besedilo za pisno prevajanje posreduje izbranemu ponudniku - izvajalcu preko elektronske
poste. Na enak nac&in avtor posreduje prevod naro¢niku.

Odzivni &as za sprejem oziroma zavrnitev prevajanja je najve¢ 24 ur od poziva naro¢nika.

Izbrani ponudnik - izvajalec dostavi pisni prevod naro&niku po elektronski posti, sodno overjeni prevod
pa po posti ali osebno. Pri oddaji prevoda mora izvajalec sporociti tudi podatek, kdo je avtor prevoda.

Cas izvedbe storitve za prevajanje in prevajanje s sodno overitvijo je najve& 5 delovnih dni od prejema
narogila, razen po navodilih naro&nika, v primeru kraj$ega roka (3 delovne dni) za izdajo upravnih aktov,
dologenih v ZMZ-1 oz. zakonih z delovnega podroé¢ja naroénika. Narocnik bo rok za izvedbo storitev
napisal ob posiljanju narogila, izvajalec mora rok, ki je dolo¢en potrditi.

2. 2 TOLMACENJE IN TOLMACENJE NA DALJAVO (preko videokonference)

Tolmacenje se praviloma izvaja ob delavnikih, v dopoldanskem in popoldanskem &asu, izjemoma pa
tudi ob sobotah, nedeljah in med prazniki, ter v veternem in no¢nem ¢asu - skladno s potrebami
narocnika z vnaprej$nim dogovorom med naro¢nikom in izbranim ponudnikom - izvajalcem.

Odzivni ¢éas za prevzem narocila za izvedbo storitve tolma&enja (¢as od poziva naro¢nika do potrditve
izvedbe narocila s strani izbranega ponudnika - izvajalca) je najve¢ 2 uri od telefonskega oziroma
pisnega poziva narocnika za opravljanje storitve. Ob potrditvi narocila se naro¢nik in izbrani ponudnik -
izvajalec dogovorita za nagin izvedbe tolmacenja in ¢as tolmacenja. V primeru, da bo naro¢nik narogil
urgentni prihod izvajalca na lokacijo, tj. izvajalec pride na lokacijo v roku ene ure do najvet dveh ur od
klica, naroénik obraéuna izvajalcu za 50% vi$jo urno postavko.
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Tolmacenje na daljavo oz. preko videokonference pomeni tolmacenje s pomocjo informacijske in
komunikacijske tehnologije, ki se izvaja loteno od govorcev in udelezencev/poslusalcev, samo s
prenosom zvoka govorcev (tolmacgenje zvoka na daljavo) ali s prenosom zvoka in slike govorcev (video
tolmacenje na daljavo) do tolmacev.

Tolmacenje na daljavo oz. preko videokonference se zagotavlja ob uporabi javno dostopne, brezplacne
programske opreme, programska oprema, ki zagotavlja enkripcijo klica in tako neditljivost oz.
neprepoznavnost med prenosom (Cisco Webex, MS Teams, Whatsapp, Google Duo, Signal in ostali
programi, ki preverjeno zagotavljajo t.i. end-to-end enkripcijo).

Izbrani ponudnik - izvajalec je dolZzan zagotoviti:

- primeren prostor, kjer bo lahko tolmadenje potekalo nemoteno tekom celotnega razgovora in bo lahko
zagotavljal razumno informacijsko zasebnost osebnih podatkov oseb,

- stabilno povezavo z medmrezjem,

- strojno opremo potrebno za izvedbo videokonference, ki omogoé&a nemoten in kakovosten prenos slike
in zvoka,

- nabavo, namestitev in poznavanje uporabe programske opreme.

Naro¢anje in obradunavanje tolmaéenja na daljavo oz. tolmacenje preko videokonference poteka na
enak nacin kot naro&anje tolmadenja s prisotnostjo. Tolmadenje na daljavo se lahko izvaja samo v
primeru, ko naro¢nik to zahteva. Ob potrditvi narocila se naro¢nik in izbrani ponudnik - izvajalec
dogovorita za ¢as tolmacenja, pri Eemer se dogovorjeni ¢as vedno nanasa na ¢asovni pas v katerem se
nahaja naroc¢nik (Srednjeevropski ¢as — CET, ECT). Ob dogovorjenem ¢asu naroénik prek programske
opreme stopi v stik z izbranim ponudnikom - izvajalcem.

Izvajalec, ki bo zagotavljal tolmagenje na daljavo oz. preko videokonference ni upravi¢en do povracila
potnih strodkov in prav tako ne do zaradunavanja ¢asa ¢akanja.

Ob predhodnem dogovoru se lahko naro&nik in izbrani ponudnik - izvajalec predhodno tudi testno
povezeta. Cas testne povezave in &as namenjen odpravi morebitnih tehniénih napak in pomanijkljivosti
ali uskladitvi programskih namestitev se ne smatra za zagotavljanje storitve tolmacenja in ga izvajalec
ne more uveljavljati kot stroek.

3. LOKACIWJA IZVAJANJA STORITEV
Kraj izvajanja storitve prevajanja je lokacija izbranega izvajalca.
Kraj izvedbe tolmaéenja je lokacija narofnika: Azilni dom, Cesta v Gorice 15, 1000 Ljubljana.

lzvajalec mora zagotavljati tudi tolmacéenje na daljavo.

Izbrani izvajalec mora omogoditi tolmadenje glede na potrebe naronika tudi na lokacijah kjerkoli po
Sloveniji. V primeru tolmad&enja na drugih lokacijah, si lahko izbrani ponudnik - izvajalec obraéuna potne
stroske (kilometrino) in sicer se izvajalcu za vsak prevozZeni kilometer prizna kilometrino v visini 30%
cene neosvintenega motornega bencina — 95 oktanov, ki jo na svoji spletni strani mese¢no objavi
ministrstvo pristojno za javno upravo. V tem primeru se pri obraédunu potnih strodkov uposteva kot
izhodis¢ni kraj azilni dom, oziroma se smiselno upo$teva lokacija / sedez izbranega ponudnika —
izvajalca, ¢e je to za narocnika bolj ugodno.

4. ZAHTEVE GLEDE KADROV
Ponudnik mora navesti podatke o osebah — izvajalcih, ki bodo izvajale predmetne storitve, in sicer na
obrazcu &t. 5 — Kadrovska sposobnost. V primeru, da je ponudnik fizitna oseba, ki se prijavlja

samostojno kot izvajalec/ avtor in bo sam izvajal storitev, obrazca ni potrebno izpolniti.

Osebe — izvajalci morajo izpolnjevati vse zahteve iz 1. poglavja dokumentacije.
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5. ZNANJE JEZIKA IN DOKAZILA

Ponudnik mora izpolniti Obrazec &t. 7 Izjava o znanju tujega jezika in Obrazec §t. 8 Izjava 0 znanju
slovenskega jezikaS. Obrazcem je treba priloZiti tudi dokazilo, kot je napisano v nadaljevanju.

Ponudnik oz. posamezni avtor bo dokazoval znanje tujega jezika z enim izmed spodaj nastetih dokazil:

v primeru, da je oseba materni govorec (materni jezik je jezik, v katerem bo ta oseba izvajala
predmetne storitve) dokazuje znanje svojega jezika z dokazilom zaklju¢ene visjeSolske ali
visokoSolske univerzitetne izobrazbe katerekoli smeri (kopija diplome) oz. z dokazilom
zakljutene izobrazbe (dokazilo je kopija potrdila o zakljuéenem 3olanju) — diploma mora biti
prevedena ali

v primeru, da oseba ni materni govorec, dokazuje znanje jezika z dokazilom zaklju¢ene
visjeSolske ali visoko3olske univerzitetne izobrazbe katerekoli smeri iz oz. v predmetnem jeziku
(dokazilo je kopija diplome) oz. z dokazilom zaklju€ene izobrazbe iz 0z. v predmetnem jeziku
(dokazilo je kopija potrdila o zakljuéenem Solanju) — diploma mora biti prevedena ali

v primeru, da je oseba sodni tolma¢ za tuj jezik, dokazuje znanje jezika s potrdilom o imenovanju
za sodnega tolmaca ali

s certifikatom o znanju predmetnega jezika B2 ali ve¢ (dokazilo je kopija certifikata) ali

v primeru, da oseba ne more predloZiti potrdila o zaklju¢eni izobrazbi v predmetnem jeziku ali
potrdila, ki bi izkazovalo znanje tega jezika, bo naro&nik uposteval potrjene reference, ki jih
ponudnik predloZi v prijavi na javno narogilo in je iz njih razvidno znanje tujega jezika.
Ponudnik spodaj navede izjavo, da iz upravi¢enih raziogov ni_mogel pridobiti potrdila o
zakljuéeni izobrazbi v mati¢ni drzavi. Avtor poda lastno izjavo na Obrazcu §t. 7 »lzjava o znanju
tujega jezika - avtor«.

Zadnja alineja ne velja za skiopa §t. 3 (francoski jezik) in 12 (Spanski jezik).

Ponudnik oz. posamezni avtor bo dokazoval znanje slovenskega jezika z enim izmed spodaj nastetih

dokazil:

kopija potrdila o zaklju¢enem 3olanju v Sloveniji, upo3teva se kopija diplome oz. potrdilo o

zaklju¢eni sredniji $oli v Sloveniji ali

potrdilo pristojne institucije (npr. Centra za slovens¢ino kot drugi in tuji jezik) o znanju
slovenskega jezika ali

potrdilo o imenovanju za sodnega tolmaca (dokazilo je kopija potrdila izdana s strani ministrstva
za pravosodje RS) ali

potrdilo o referenci (potrjena referenca) iz katere je razvidno prevajanje in tolmacenje v/ iz
slovenskega jezika. Zadnja alineja ne velja za sklopa st. 3 (francoski jezik) in 12 (Spanski
jezik).

6. OSTALE ZAHTEVE NAROCNIKA

Naroénik bo pred zatetkom izvajanja storitev izbrane izvajalce z vabilom pozval k udelezbi na
usmerjevalnem seminarju, kjer bo naro&nik seznanil izvajalce s pravili in posebnostmi tolmacenja v
postopkih mednarodne zascite in z njihovo vlogo v teh postopkih oz. postopkih zadasne zaséite.
Udelezba na dvournem usmerjevalnem seminarju, ki bo izvedena na sedezu narotnika, je brezplaéna
in obvezna. Potni stroski izvajalcem za udelezbo na seminarju ne pripadajo. Izbrani izvajalci storitev
prevajanja oziroma tolmacéenja ne morejo opravljati, dokler se ne udelezZijo dvournega usmerjevainega
seminarja. Seminar bo naro¢nik organiziral po potrebi.

V primeru, da je ponudnik - izvajalec fizi€na oseba, bo naro&nik zagotovil izobrazevanje Varstva pri delu,
ki se ga mora izvajalec udeleziti.

5 Izjema

je sklop &t. 17, ponudnik lahko prevaja in tolmadi tudi iz kirundi (ikirundi) v angleski jezik in iz angleSkega

jezika v kirundi (ikirundi). V tem primeru, ponudnik za ta sklop ne prilaga Obrazca $t. 8.
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Vsi ostali pogoji in zahteve narognika, ki v dokumentaciji niso posebej navedeni, so tak3ni, kot jih
opredeljuje osnutek okvirnega sporazuma, ki je sestavni del dokumentacije. Ponudnik se s predlozitvijo
ponudbe strinja s temi pogoji in zahtevami.
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HI. POGOJI ZA UGOTAVLJANJE SPOSOBNOSTI PONUDNIKA IN NAVODILA
O NACGINU DOKAZOVANJA

Ponudnik mora izpolnjevati vse v tem pogtavju navedene pogoje.

Za dokazovanje izpolnjevanja pogojev mora ponudnik priloZiti dokazila, kot so navedena za vsakim
zahtevanim pogojem. Ce ni v teh navodilih za posamezne dokumente drugage doloeno, zadosda
predloZitev kopij zahtevanih dokumentov. Naro&nik si pridrzuje pravico do vpogleda v originalne
dokumente.

Ob predloZitvi ponudbe bo naroénik namesto potrdil, ki jih izdajajo javni organi ali tretje osebe, v skladu
s 79. ¢lenom ZJN-3 sprejel ESPD, ki vkljuuje posodobljeno lastno izjavo, kot predhodni dokaz v zvezi
s to¢ko 1. Razlogi za izkljucitev - podtockami 1.1, 1.2, 1.3 in 1.4 tega dela navodil. Naro&nik bo lahko
kadarkoli med postopkom ponudnike pozval, da prediozijo vsa dokazila ali del dokazil v zvezi z
navedbami v ESPD.

Ponudnik mora v obrazcu ESPD navesti vse informacije, na podlagi katerih bo naro¢nik potrdila ali druge
informacije pridobil v nacionalni bazi podatkov.

V primeru, da ponudnik prijavi podizvajalca oz. drugi subjekt, je potrebno tudi zanj predloziti ESPD
obrazec.

Naro€nik si pridrzuje pravico do preveritve verodostojnosti izjav oziroma potrdil pri podpisniku le-teh.

Narognik si pridrZuje pravico, da v &asu pregleda ponudb in pred oddajo javnega naroéila, od ponudnika
zahteva predloZitev najnovejsih dokazil, ki izkazujejo izpolnjevanje zahtevanih pogojev, predloZitev
morebitnih potrebnih pooblastil za preveritev izpolnjevanja zahtevanih pogojev oziroma podatkov,
predlozitev podatkov o naslovih, kjer je mogoce preveriti izpolnjevanje pogojev oziroma vse potrebno
za pregled in preveritev ponudb.

V kolikor ponudnik ne more pridobiti in predloziti zahtevanih dokumentov, ker drzava, v kateri ima
ponudnik svoj sedez, ne izdaja takSnih dokumentov, jih je mogoge nadomestiti z zaprisezeno izjavo, ¢e
pa ta v drzavi, v kateri ima ponudnik svoj sedez, ni predvidena, pa z izjavo dolo¢ene osebe, dano pred
pristojnim sodnim ali upravnim organom, notarjem ali pred pristojno poklicno ali trgovinsko organizacijo
v matiéni drzavi te osebe ali v drzavi, v kateri ima ponudnik sedez.

Naroénik bo razloge za izkljuditev in pogoje za sodelovanje obravnaval skiadno s 75., 76. in 77. &lenom
ZJN-3.

OPOMBA:

Razlogi za izkljuéitev veljajo za vsak gospodarski subjekt (ponudnik, partner, podizvajalec), ki
nastopa v ponudbi oziroma sodeluje pri izvedbi narocila.

1. RAZLOGI ZA 1IZKLJUCITEV

Naroénik bo iz sodelovanja v postopku javnega naro¢anja izkljucil ponudnika v naslednjin primerih:

1.1. Ce pri preverjanju v skladu s 77., 79. in 80. &lenom ZJN-3 na katerikoli trenutek med postopkom
ugotovi ali je drugace seznanjen, da je bila gospodarskemu subjektu ali osebi, ki je &lanica
upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega subjekta ali ki ima
pooblastila za njegovo zastopanje ali odlodanje ali nadzor v njem, izre¢ena pravnomocna
sodba, ki ima elemente kaznivih dejanj iz prvega odstavka 75. ¢lena ZJN-3 in od datuma izreka
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pravhomocne sodbe do trenutka preverjanja $e ni preteklo pet let, v primerih, ko je v sodbi
dologeno daljSe trajanje izkljucitve od 5 (pet) let, pa &e Se ni preteklo cbdobje, ki ga dolo¢a
sodba. Ne glede na navedeno lahko gospodarski subjekt naroCniku v skladu z devetim
odstavkom in ob upostevanju desetega odstavka 75. ¢lena ZJN-3 predlozi dokaze, da je sprejel
zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaze svojo zanesljivost kljub obstoju tega izkljugitvenega
razloga.

»DOKAZILO«:

izpolnjen obrazec ESPD v delu lll: Razlogi za izkljugitev, A: Razlogi, povezani s kazenskimi
obsodbami, za vse gospodarske subjekte v ponudbi

in

izpolnjena pooblastila za pridobitev podatkov iz kazenske evidence (za vse gospodarske
subjekte v ponudbi in za vse osebe gospodarskih subjektov, ki so navedene v prvem odstavku
te tocke)

ali

ponudnik lahko izpis iz kazenske evidence prilozi tudi sam. Tako predloZen izpis mora odrazati
zadnje stanje, v nobenem primeru pa izpis ne sme biti starejsi od 4 mesecev, $teto od roka za
oddajo ponudb. V primeru, da navedene izpise predlioZi ponudnik sam, mu ni potrebno prilagati
pooblastil.«

Ponudnik mora ob oddaji ponudbe predloziti pooblastilo za pridobitev podatkov iz kazenske evidence
za vse osebe, ki so ¢lanice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa gospodarskega subjekta ali
ki imajo pooblastila za njegovo zastopanje ali odlo€anje ali nadzor v njem in sicer za vse gospodarske
subjekte v ponudbi.

Naroénik bo, &e ustreznega izpisa iz kazenske evidence ne predloZi sam, pred oddajo javnega narogila
od ponudnika, kateremu se je odlo&il oddati predmetno narogilo, lahko pa tudi od vseh ponudnikov,
zahteval predlozitev pooblastila za pridobitev podatkov iz kazenske evidence (za vse gospodarske
subjekte v ponudbi in za vse osebe, ki so ¢lanice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa
gospodarskega subjekta vklju¢no z vsemi osebami, ki imajo pooblastila za njegovo zastopanje,
odlo¢anje ali nadzor, navedene v obrazcu ESPD).

1.2. Ce pri preverjanju v skladu s 77., 79. in 80. &lenom ZJN-3 ugotovi, da gospodarski subjekt na
dan oddaje ponudbe ne izpolnjuje obveznih dajatev in drugih denarnih nedavénih obveznosti
v skladu z zakonom, ki ureja finanéno upravo, ki jih pobira davéni organ v skladu s predpisi
drzave, v kateri ima sedez, ali predpisi drzave narognika, ¢e vrednost teh nepla¢anih zapadlih
obveznosti na dan oddaje ponudbe ali prijave znasa 50 EUR ali veé. Steje se, da gospodarski
subjekt ne izpolnjuje obveznosti iz prejinjega stavka tudi, €e na dan oddaje ponudbe ali prijave
ni imel predioZzenih vseh obra¢unov dav¢nih odtegljiajev za dohodke iz delovnega razmerja za
obdobje zadnjih petih.let do dne oddaje ponudbe ali prijave.

»DOKAZILO«:
Izpoinjen obrazec ESPD v delu lll: Razlogi za izklju€itev, B: Razlogi, povezani s placilom davkov
ali prispevkov za socialno varnost, za vse gospodarske subjekte v ponudbi.

1.3. Gospodarski subjekt je na dan, ko pote€e rok za oddajo ponudb uvrdéen v evidenco
gospodarskih subjektov z izreCenimi stranskimi sankcijami izloCitve iz postopkov javnega
naro¢anja iz a) tocke Cetrtega odstavka 75. ¢lena ZJN-3.

DOKAZILO:
Izpolnjen obrazec ESPD v delu Ill: Razlogi za izkljugitev, D: Nacionalni razlogi za izkljucitev za
vse gospodarske subjekte v ponudbi.
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1.4. Gospodarskemu subjektu so bile v zadnijih treh letih pred potekom roka za oddajo ponudbe ali
prijave pristojni organ Republike Slovenije ali druge drzave ¢Clanice ali tretje drzave ugotovljeni
najmanj dve krsitvi v zvezi s platilom za delo, delovnim ¢asom, pocitki, opravljanjem dela na
podlagi pogodb civiinega prava kljub obstoju elementov delovnega razmerja ali v zvezi z
zaposlovanjem na &rno, za kateri mu je bila s pravnomo¢no odlogitvijo ali ve¢ pravnomo&nimi
odlo¢itvami izreCena globa za prekriek.

Naroénik bo glede tega izkljuditvenega razloga spoStoval do odprave ugotovijene
protiustavnosti tudi odlobo Ustavnega sodis€a Republike Slovenije &t. U-I-180/19-23 z dne 5.
5. 2022 in bo gospodarskemu subjektu, ki je v tem polozaju, omogocil predlozitev dokazov, da
je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi bo lahko dokazal svojo zanesljivost kljub obstoju raziogov
za izklju¢itev. Za zadostne ukrepe $teje pladilo ali zaveza pla¢ati nadomestilo za vso $kodo,
povzroteno s krsitvami, navedenimi v tocki b) ¢etrtega odstavka 75. ¢lena ZJN-3, aktivno
sodelovanje s preiskovalnimi organi za celotno razjasnitev dejstev in okoli&¢in ter sprejetje
konkretnih tehnicnih, organizacijskih in kadrovskih ukrepov, ustreznih za preprecitev nadaljnjih
kritev. Pri ocenjevanju ukrepov, ki jih sprejme gospodarski subjekt, naro¢nik uposteva resnost
in posebne okolis&ine kriitve. Ce naro&nik oceni, da dokazi, ki jih je predlozil gospodarski
subjekt, zado$&ajo, gospodarskega subjekta ne izkljudi iz postopka javnega naroganja. Ce
narocnik oceni, da ukrepi ne zadoS¢ajo, gospodarskemu subjektu poslje utemeljitev tak$ne
odlogitve;

DOKAZILO:

Izpolnjen obrazec ESPD v delu ill: Razlogi za izkljugitev, D: Nacionalni razlogi za izkljuéitev«
za vse gospodarske subjekte v ponudbi. V kolikor je va$ odgovor v tem primeru DA, in
uveljavijate popravni mehanizem, v polje »OpiSite jih« napiSete krsitve in ukrepe, s katerimi
lahko dokaZete svojo zanesljivost kljub obstoju razlogov za izkljugitev.

Naro¢nik bo v skladu z osmim odstavkom 75. &lena ZJN-3 iz postopka javnega naro&anja kadarkoli v
postopku izkljucil gospodarski subjekt (ponudnika, ponudnika v skupni ponudbi, podizvajalca, subjekt,
na katerega kapacitete se sklicuje), ¢e se izkaZe, da je pred ali med postopkom javnega naro¢anja ta
subjekt, glede na storjena ali neizvedena dejanja, v enem od polozZajev iz te tocke.

2. POGOJI ZA SODELOVANJE
2.1 SPOSOBNOST ZA OPRAVLJANJE POKLICNE DEJAVNOSTI

Ponudnik ali podizvajalec ali ponudnik v skupni ponudbi, mora biti vpisan v poslovni register za
opravljanje dejavnosti, ki je predmet tega javnega narocila v skladu z Uredbo o standardni klasifikaciji
dejavnosti (Uradni list RS, &t. 69/07 in 17/08).

DOKAZILO:

Izpolnjen obrazec ESPD (del IV: Pogoji za sodelovanje, razdelek A: Ustreznost: Vpis v poslovni
register). Ponudnik v obrazec ESPD navede podatke, iz katerih izhaja izpolnjevanje zahtev iz
pogoja, in sicer oznaéi »DA«. V kolikor je ponudnik fizi¢na oseba (brez dejavnosti), je zahteva
brezpredmetna.

Naro¢nik si pridruzuje pravico do preveritve zgoraj navedenega v uradnih evidencah ter od ponudnika
naknadno zahtevati predloZitev statuta ali druzbene pogodbe ali drugega dokazila, ki izkazuje zgoraj
navedeno.
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